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COPREECTIONS: 


Feu M. JAN COCK BLOMHOFF 


. CHEF DU COMMERCE HOLLANDAIS à L'ÎLE DE DECIMA 1817—23 


M.-W. HOLST à YOKOHAMA 


ET DE QUELQUES AUTRES AMATEURS 


. LA VENTE AURA LIEU LE 12 NOVEMBRE à 7 HEURES 
— DU SOIR PAR MM. R. W. P. DE VRIES, EXPERTS DANS 


LEUR SALLE DE VENTE, SINGEL 12 AMSTERDAM 


- EXPOSITION ces 9 ar 11 NOVEMBRE pe 10 à 4 HEURES 
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# 
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CONDITIONS DE LA VENTE. 


La vente se fera au comptant, avec augmentation de 10 pCt. 
applicables aux frais. 
Les payements se feront en RES de banque, ou en | argent 
des Pays-Bas. Fu 
Les acquéreurs seront tenus de prendre livraison de leurs 
acquisitions immédiatement après la séance; les objets non 
retirés peuvent être revendus aux risques et périls de l'acheteur 


défaillant. 
Dans le cas où une contestation s’élèverait sur deux enchères, 


l'objet sera immédiatement remis en vente. 
Après l’adjudication aucune réclamation, quelle qu’elle soit, 


ne sera admise. 
Les directeurs de la vente auront la tente de réunir ou de ve, 


diviser des lots. 
On aura le plus grand soin des objets Its sans toutefois 


répondre des accidents qui pourraient survenir. 


Les directeurs de la vente rempliront gratuitement les com- 
missions des personnes, qui ne pourraient assister à la vente. 


Vente le 12 Novembre à 7 heures du soir. 
On suivra l’ordre du Catalogue. 


RUN "7" SR 


Notice sur 
JAN COCK BLOMHOFF 


et la présente Collection. 


JAN COCK BLOMHOFF, né à Amsterdam en 1770, est un 
homme peu connu mais pas sans intérêt. Il entra dans l’armée 
du prince d'Orange à l’âge de 15 ans et après la perte de 
l’indépendance des Pays-Bas en 1798, il se refugia en Allemagne. 
Il prit part à la campagne des Anglais en 1700 et retourna à 
Emden en 1802 pour s'occuper du commerce. En 1805 il se 
rendit aux Indes Néerlandaises où il entra de nouveau dans le 
service militaire et devint adjudant du gouverneur DAENDELS. 
En 1809 il quitta l’armée et fut nommé fonctionnaire de la 
Compagnie des Indes Néerlandaises à la factorerie de l’île de 
Décima dans la baie de Nagasaki au Japon, alors le pied à 
terre du commerce hollandais. 

En ces temps les relations entre la Hollande et ses colonies 
étaient négligées d’une manière scandaleuse et l’île de Décima 
tout spécialement semblait être oubliée en Hollande. Le gouver- 
neur HENDRIK DOEFF ne reçut aucune nouvellé pendant les 
années 1807—13. En outre les colonies des Indes étaient depuis 
quelques années en possession des Anglais à qui les fonctionnaires 
de Décima ne voulaient pas se soumettre. 

Or en 1813 les Anglais envoyèrent deux bateaux hollandais 
à Décima, le seul endroit au monde depuis 1810, où le pavillon 
hollandais fut déployé, pour négocier avec le gouverneur 


Se 


DOEFF des droits hollandais sur la factorerie. DOEFF à aucune 


A 


condition «ne voulut renoncer aux droits et envoya JAN COCK 
BLOMHOFF à Batavia pour traiter avec Sir TH. RAFFLES. On 
lui offra une somme de 15000 dollars s’il dénonçait aux 
Anglais les signaux secrets de l'entrée des bateaux, et à son 
refus on le fit prisonnier et l’envoya en Angleterre. De là il 
pouvait vite retourner en Hollande, ce pays ayant reconquis 
son indépendance. COCK BLOMHOFF fut nommé gouverneur de 
Décima mais il ne put partir pour le lieu de sa destination 
qu’en 1817. À son arrivée les Japonais firent objection à l'entrée 
de Madame CocK BLOMHOFF et de sa bonne, qui devaient 
retourner en Hollande. Lui-même resta à Decima jusqu'en 1823 
et était beaucoup estimé par les Japonais ce qui appert de sa 
correspondance. 

Pendant son séjour il fit exécuter maints dessins des sites 
pittoresques de l'ile ainsi que des scènes de la vie des indigènes. 
C'est de là que proviennent les makimonos et les dessins 
intéressants, sur lesquels il a gardé ses notes. 

Ils doivent exister plusieurs de ces makimonos. M. STRANGE 
donne à ce sujet un intéressant récit dans son livre: Japanese colour 
prints. Hokousaï était commissionné par un capitaine de vais- 
seau hollandais de deux makimonos, illustrant la vie privée 
dès la naissance jusqu'au tombeau. Un des makimonos était 
destiné pour le capitaine, l’autre pour le médecin. Les pièces étant 
prêtes, Hokousaï alla les livrer. Le capitaine paya le prix convenu, 
mais le médecin voulut marchandér. Hokousaï qui se sentait 
indépenilant, refusa l'offre et retourna chez lui. Son épouse 
lui reprocha d’avoir refusé l'argent pendant qu’ ils étaient si 
pauvres, mais Hokousaï répliqua, que les gens devaient comprendre 
que la parole d’un japonais était invariable. Le capitaine en 
entendit et achcta aussitôt les deux makimonos. 

M. STRANGE ajoute que Hokousaï vendait beaucoup aux 
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Hollandais et suppose que ses dessins sont encore toujours 
conservés en Hollande. Le makimono décrit sous le N°. 20 
est peut-être une copie d’après Hokousaï. 

En 1823 M. COCK BLOMHOFF partit pour la Hollande et 
s'installa à La Haye, ensuite à Amersfoort, où il mourut en 
1853. 

Les collections ont été conservées chez la famille jusqu’à 
présent et ce n’est que par suite du décès de Mad. Cock 
BLOMHOFF, belle fille du gouverneur de Décima, énicétte année 
qu’elles ont été mises en vente. 

Les dessins nous montrent le Japon d’une époque où ce pays 
était inconnu aux Européens, sauf aux Hollandais, et sont 
d'autant plus remarquables qu'ils proviennent d’un homme 
intéressant, qui mérite d’être estimé par tous les Hollandais 
pour sa vaillance et son maintien de l’autorité néerlandaise dans 
des temps des plus pénibles sour notre patrie. 


CCARPIPAIPAEREE 


COLLECTION 
JAN COCK BLOMHOFF. 


PEINTURES ET DESSINS: 


Vue de la baie de Nagasaki, en hiver. On voit au Sud-Ouest 
l'ile de Décima, une partie de la ville de Nagasaki et l'ile des 
Chinois. Peinture sur soie en gouache par un peintre japonais 
anonyme. (Toyosouki (?)) 1823, h. 47, 1. 153 cM: en cas 
sous verre. 


Vue de la baie de Nagasaki en été. On y remarque l'ile 
de Décima où le pavillon hollandais est deployé et dans 
la baie des navires japonais et hollandais. Peinture sur soie 
par Toyosouki. 1823, h. 54, 1. 75 cM. en cadre. Sous verre. 


Représentation des députés hollandais allant en bateaux à la 
rencontre d’un navire hollandais sous la conduite de bateaux 
japonais, près de l’île de Décima. Peinture sur soie en 
couleurs, h. 24, |. 75 cM. en cadre sous verre. 


Représentation d’une tournée d'inspection par le gouverneur 
de Nagasaki avec ses adjoints dans des petits bateaux pavoisés, 
dans la baie de Nagasaki. Peinture sur soie en couleurs, 
h. 20, 1. 108 cM. en cadre sous verre. 
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Vue d’un navire hollandais à toutes voiles dans la baie 
de Nagasaki. Aquarelle, h. 43, 1. 60 cM. par Toyosouki. 


Navires Hollandais au Japon. Suite de cinq dessins sur 
soie représentant chacun deux navires hollandais pavoisés, 
dans la baie de Nagasaki entre 1818 et 1822. Deux d’entre 
Eu hortent les noms, ,Dé Hoop” et ;,Vrouw Maria” et 
Vieumwe Zeclust et Louiza Matilda , h. 30, 1. 43 cM. par 
Toyosouki. 


Navires Japonais, Coréens et Chinois. Collection de cinq 
dessins à la gouache sur soie représentant des joncques 
chinois, bateaux japonais et coréens dans la baie de Nagasaki 
environ 1820; en couleurs, h. 29, I. 40 cM. par Toyosouki. 


Deux bateaux d'inspection portant le pavillon hollandais 
_ et escortés de deux petits bateaux japonais et neuf bateaux 
a rames, dessin en couleurs sur papier, h. 27, L 59 cM. 


par Toyosouki. 


Nagasaki. Suite de 8 peintures sur soie en gouache donnant 
des vues sur et aux-environs de la ville vers 1823. On 
remarque aussi l’île de Décima, où le pavillon hollandais est 
déployé, h. 40, |. 70 cM. par Toyosouki. 

Très intéressant pour la topographie. 


II 
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PORTRAITS DE LA FAMILLE COCK BLOMHOFF ct 
leur personnel. Peinture sur soie anonyme. h. 00 [TOC 
(non-tendu). 

Monsieur Cock Blomhoff, qui était gouverneur Hollandais 
à Decima de 1817—23 est représenté en costume de drap 
rouge et ornements en or, bas blancs et perruque ; la bonne 
hollandaise est en costume empire avec un grande tablier, 
madame Blomhoff, née Titia Bergsma est assise sur un canapé 
noir en riche costume de l’époque avec une grand berthe, 
sa petite fille auprès d’elle, tandis que deux servants javanais 
sont debout près du canapé. La peinture est très intéres- 
sante pour l’époque et est très habilement faite sur soie mince. 

La peinture doit être faite en 1816 pendant le séjour de 
la famille à Batavia pendant qu’elle attendait un bateau 
pour la conduire à Décima, parce que Madame Blomhoff 
et sa bonne n'étaient pas admis au Japon. Madame 
Blomhoff mourut à La Haye en 1817. 

Voir la reproduction. 


UNE VISITE chez le gouverneur japonais de Décima. . 
On remarque trois hollandais MM. Abraham, Botanicus 
et Van der Stolp et sept personnages japonais. Dessin en 
couleurs par W. Botanicus. 1822, h. 28, 1. 33 cM. 


THÉATRE HOLLANDAIS À DÉCIMA. Suite d’un fronti-. 
spice et de six dessins en couleurs représentant des scènes 
de la société d'amateurs dramatiques de la colonie hollan- 
daise à Décima (Nagasaki). Trois des dessins représentent 
des scènes dans une chambre, tandis que les trois autres sont 
des vues de forêt. Les dessins sont très intéressant pour le 
costume européen d’environ 1820 et en général pour la vie 
de colonie. Exécutés par Toyosouki. H. 24, 1 37 cM: 
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Ajouté: un inventaire en hollandais du théâtre, vérifié 
en 1922 par M. F. W. van Overmeer Fischer. Le théâtre 
portait le nom ,,Ârs longa, vita brevis”. 


Vue du jardin de la maison du gouverneur hollandais de 
l’île de Décima, dans lequel on remarque toutes sortes de 
bêtes comme porcs, chèvres, boucs, vaches, veaux, poules, 
coqs, dindons etc. Dessin en couleurs par Toyosouki. 
tar L'xu.cM. 


Plan d’une maison japoñaise à deux étages. Avec légendes 


et mesures en hollandais. 


Vue du temple Tennosi à Osaka. Dessin en couleurs sur 
soie mince. H. 46, |. 105 cM. — Vue du temple Jtieno 
mia à Tiofol. Dessins sur soie mince; par Toyosouki. 
H%30, l::50 cM. 


Vue d’une cimetière à Nagasaki, où l’on remarque 14 tombes. 
Aquarelle en couleurs par Toyosouki, H. 21, 1. 35 cM. 


LES DIEUX JAPONAIS. Album contenant 18 dessins en 
couleurs représentant les dieux, en style sino-japonais. 
Chaque dessin mesure 21 X 15 cM. 

Précieux album, très habilement dessiné par un artiste 
anonyme du 1ée siècle. 


LES MOIS JAPONAIS. Suite de onze dessins en couleurs 
représentant les fêtes spéciales pour chaque mois. Les dessins 
sont exécutés sur papier et sont d’une très belle composition, 
nous montrant la vie intérieure ainsi que la vie de campagne, 
animés de personnes en riches costumes et de meubles et 
outils par Toyosouki. H. 27, 1. 38 cM. 


19 


20 
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On remarque entre autres: la fête des étoiles, la fête de 
la lune, la fête des cerf-volants, la fête du Dieu Gion, la 
fête de Matsri. 


Très intéressante suite de dessins. 


OUTILS ET INSTRUMENTS D'OUVRIER. Makimono 


représentant 403 outils et instruments d'ouvrier japonais, 
tous représentés en couleurs naturelles et à diviser en 
21 groupes soit: 


Charpentier 33: Coupéur dti 
Orfèvre . . . ... . 000/37000Faiseur dOMelesCOpE 
Faiseur de Pajongs. . . . 19 Peintre-artiste. "27 
Maçon . . . . . UMR 012 NTISSeTan 
Tapissier . . . . . VNN/0I0 MPaDTicant de Sac 
Tailleur de pierres. . . . 20 Fabricant de nattes fines, . 7 
Faiseur de balances *. 400,1039 N'UNatier NON 
Ouvrier de bambou. . . . 32 Fabricant de pipes. . . -: 17 
Faiseur de carets .  - %1@ 19 WPapetièr, DEN 
Peintre .'. . + . AMNOLONS  ConstiGteUNdeENRE 


RTE bel AE es à, UE 
Makimono des plus intéressants, illustrant le métier de 
l’artisan japonais. La pièce est exécutée au commencement 
du 19° siècle par Toyosouki. Parfaite conservation. 


LA VIE PRIVÉE DU JAPONAIS. Makimono donnant des 
représentations de la vie privée au Japon. En 36 parties, 
cette belle pièce, dessinée par Toyosouki, artiste très habile 
d'environ 1816, nous montre la naissance, le baptème, les 
prières dans les temples pendant l’adolescence et la jeunesse, 
la communion les fiançailles, le cortège de la fiancée et 
les cérémonies nuptiales et les cérémonies auprès d’un 


mort et les obsèques. 


Les dessins sont d’un finesse admirable et le makimono est de 
toute importance pour la connaissance de la vie privée donnant des 
details succints de divers habillements, ustensiles, ameublement, etc. 


Voir la reproduction d’un fragment. 
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BOUCHERIE. Suite de 4 dessins à la gouache sur papier, 
représentant l'abattage, le lavage, et la préparation d’une 
vache et un repas de viande à la japonaise. Ces quatre dessins 
par Toyosouki nous montrent, assez naïf, l’assaisonnement 
de la viande et sont très intéressants comme illustration de 
lawvieé domestique au Japon, h. 27, I. 36 cM. 


FAUNE ET FLORE JAPONAIS. Grand ouvrage se compo- 
sant de 661 dessins représentant les principaux animaux et 
plantes du Japon. Les dessins sont minutieusement exécutés 
en couleurs fines et tres détaillés, 6 ou 8 sur une feuille. 
L'ouvrage consiste en 8 parties soit: Oiseaux 24, Oiseaux 
chanteurs 72, Papillons 120, Poissons 108, Insectes 64, 
Mammifères 33, Fruits 48, Fleurs, herbes et plantes-120, 
Plantes mangeables etc. 72. Chaque dessin a son légende 
en japonais avec caractères chinois et latins. Les dessins 
sont des vrais oeuvres d'art et sont faits sur papier hol- 
landais par Toyosouki vers 1820. 

Parfaite conservation. 

Du plus haut intérêt pour la connaissance du faune et 
flore japonais. | 


Oiseaux japonais. Collection de 6 oiseaux; dessins en 
couleurs. 


Fleurs japonaises. Collections de 19 dessins en couleurs 
par H. Berninck représentant des fleurs du Japon; ajoutées 
2 autres feuilles. 


Fantômes japonais en forme de poissons. 8 dessins ano- 
nymes. 19€ siècle. 
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Cheval couché. — Une grande tortue suivie d’un petit. — 
Un temple dans les montagnes. Trois dessins anonymes. 


Kakémono. Auprès d’une demeure dans un paysage mon- 
tagneux, plusieurs personnes se divertissent à. :pÉCRe 
Peinture sur soie, commencement du 19€ siècle non tendue, 
h. 130, 1. 52 cM. Artiste inconnu. | 

Ajoutés trois autres dessins sur soie. 


Kakémono sur papier représentant une jeune dame à 
haute coiffure en kimono simple, nu-pieds; en peinture 
gouache, h. 100, I. 0.50 cM. Anonyme. 


Dessins anciens, estampes européennes de japonais etc. 
manuscrits, un paquet. 
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BAD CTPNT ER UNERS, 


Obligation pour $ 21466 : 4,9.0.4. du gouverneur hollandais 
dans l’île de Décima à la caisse Impériale, datée du Japon, 
du 18 Novembre 1823. La pièce est signée par J. Cock 
Blomhoff, gouverneur et De Sturler (son successeur) et 
cacheté du grand sceau de la Compagnie des: Indes Orien- 
tales (sic) La somme, en argent de la compagnie serait 
restituée en marchandises. 


De Eysch van zijn Keiïizerlijk Majesteit voor het aan- 


staande A0. 1824. Document contenant les commandes 
des divers personnages officiels au Japon pour le ,,Chef du 
Commerce” hollandais à Décima. Le document contient 
de très intéressantes informations sur le commerce avec la 
Hollande. Les commandes comprennent toutes sortes de 
marchandises, draps, livres, lunettes, médicaments, cristaux, 
tapis etc. Manuscrit de 66 pages. Y ajouté un dessin pour un 
plateau en argent. 

Il est en outre intéressant de remarquer que tout est 
écrit en hollandais. 


Lettres officielles adressées au ,, Chef du commerce” hollan- 
dais à Décima par le gouvernement à Batavia. 1822 et 


Mr520:03 pièces. 
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Lettres autographes adressées à Monsieur Cock Blomhoff, 
Madame Cock Blomhoff van den Breugel et Madame 
Clifford Cock van den Breugel. 4 pièces env. 1830. 


Lettres hollandaises écrites par des japonais à Décima et 
adressées à M. Cock Blomhoff. Très grande collection. 


Comptes pour articles fournis au fonctionnaires japonais 
par le gouvernement hollandais. 1817—23 etc. un paquet. 


Deux livres d’annotations sur les dessins qui figurent dans 
cette vente. On y trouve annoté que presque tous les 
dessins de cette collection sont exécutés par Toyosouki 
ainsi que les prix payés. Manuscrit. 

Très intéressant document. 


Plan de la ville de Yédo en gravure sur bois en 20 ff. 
rassemblées, environ 1820 av. légende écrite en hollandais. 
Plan de la ville de Miako (Kioto) en grav. s. bois en 2 ff. 
rass. Ajouté: Petit plan de Yédo. 


Plan dessiné de l’île de Décima par W. L. van Guerike. 
1822 et autres cartes 8 pièces. 


Collection de vues de temples en Japon, imprimées en 
noir etc. 


Gravure sur bois représentant un russe, un chinois et un 
hollandais en costumes nationaux d'env. 1815. 


Pièce très curieuse. 
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BSANTPES ET LIVRES. 


KITA-GAVA OUTA-MARO. 


Jeune femme avec enfant qui plie des papiers. — Jeune 
joueuse de shamisen avec enfant. Impressions postérieures. 


KEI-SAÏ YEÏ-SEN. 
Réunion de huit feuilles représentant des jeunes femmes. 


Réunion de sept feuilles du maître, toutes en couleurs et 
représentant des jeunes femmes en kimonos multicolores. 


KIKOU-GAVA YEÏ-ZAN. 


Deux jeunes dames en promenade. — Jeune dame avec un 
enfant, richement habillés. Grand format en hauteur. 2 p. 


Jeune femme en kimono vert et mauve est accroupie près 
d'une boîte de shamisen. Elle est richement coiffée et porte 
son crayon à la bouche. Grand format en hauteur. 


Triptyque. Trois jeunes dames en riches costumes jouant 
du shamisen et du koto sur un balcon. 


Triptyque. Trois jeunes femmes debout sur un balcon 
d’où l’on aperçoit la plage. 
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Triptyque. Jeunes dames, une avec, une fille, une autre 
avec un shamisen: Ajouté: 6 autres feuilles. 


Réunion de six feuilles; jeunes dames. 


KATSOU-SHIKA HOKOU-SAÏ. 
Mangwa vol VIIT, édréion originale. 


YASHIMA GAKOU-TEÏ 


Trois sourimonos. Courtisanes en riches costumes; sur fond 
doré. 


OUTA-GAVA TOYO-KOUNI. 
Jeune femme à demi déshabillée se lave le corps dans 
une cuve en bois. Grand format en hauteur. 


Triptyque. Acteurs en riches costumes. 


Deux diptyques. Acteurs en scène et un bateau. 


Lot d’estampes. Jeunes femmes, acteurs, enfants jouants 


etc. 6 feuilles. Grand format en hauteur. 


KOUNI-SADA. 


Tête de femme qui se teint les lèvres. Diptyque. — 
Vue dans une maison de thé. Triptyque. — Courtisanes 
en riches costumes. 3 feuilles. | 


Lot d’estampes. Triptyque en feuilles détachées. Courti- 
sanes. etc. 12 feuilles. | 


Lot d’estampes. Courtisanes et acteurs. 14 feuilles. 


Lot d’estampes. Courtisanes et femmes ordinaires. 13 feuilles. 
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KOUNI-MAROU. 
Suite de trois estampes. Deux dames en riches costumes, 
montrant une estampe, en conversation et faisant de la 
musique. Ajoutée une feuille, dame en riche costume. 

KOUNI-Y ASOU. 
Triptyque. Trois courtisanes en riches costumes multico- 
lores. Ajouté: cinq autres feuilles du maître. 

OUTA-GAVA TOYO-KOUNI. 


Collection de vues à Yédo. Suite de 10 feuilles. Grand 
format en largeur. 


Livre traitant du tabac et des manières de fumer chez 
les différentes nations. Profusément illustré, on VINDIL Ca: 
des Hollandais, des Russes etc. environ 1818. RUOR 


Estampes japonaises de divers maîtres. 14 pièces. 


Une boîte de coquilles japonais avec lésendes japonaises 
en caractères latins. 


Une caisse de pierres et coraux japonais avec noms en 
japonais. 


Pièce de soie verte, ouvrée. Long. 2.15 M. larg. 0.34 M. 


Papier japonais. Un grand paquet. 
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COLLECTIONS 
W. HOLST À YOKOHAMA 


ET DE QUELQUES AUTRES AMATEURS. 


PENSER 


ANONYME. 


Sur un fond sgrisâtre la figure de Kwanon, fils d’Amida 
s'élève. Il est représenté, avec une grande auréole autour 
de la tête dans un vêtement large. Auprès de lui à chaque 
côté une prêtresse. Les trois figures sont tout à fait exécutées 
en or, sauf les cheveux qui sont bleus. 

Peinture très intéressante. Fin du 18e siècle. 

Peinture sur papier, montée en kakémono, les boutons en cuivre ouvré. 


Dimensions : Hauteur 130, Largeur 78 cm. 


#ææ Voir la reproduction. 


Le gué. Près de quelques fleurs de lotus deux hérons sont 
debout. Belle pièce, largement peinte. Début du 19e siècle. 


Peinture sur soie, montée en kakémono. 


Dimensions : Hauteur 82, Largeur 49 cm. 


&#æ Voir la reproduction. 
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ANONYME. 
Une gros chat blanc et brun est accroupi. Au fond des 
fleurs de cerisier. Fin du 18e siècle. 


Peinture sur soie, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 44, Largeur 23 cm. 


PB Voir la reproduction. 


Un prêtre menant un bouc. au sépia. 19€ siècle, 


Peinture sur soie, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 93, Largeur 33 cm. 


Kwanon, fis d’'Amida, dans un vêtement grisâtre est assis 
sur un tas de paille. Peinture moderne. 


Peinture sur soie, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 129, Largeur 55 cm. 


Le dieu Hoteï accompagné d’un grand personnage coiffé 
d'une espèce de turban et d’un homme qui tient un enfant 
dans les bras, tandis qu’un garçon et une Jeune fille sont 
debout devant lui. Tous en costumes chinois. Peinture 
exécutée sur fond bleu foncé aux couleurs vives. 


Peinture sur papier, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 114, Largeur 59 cm. 


Bonsan assis sur un endroit plat d’un rocher, près de lui 
une corbeille de fleurs. Au fond une cascade. 


Peinture sur papier, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 130, Largeur 55 Cm. 


BOUN-GAKOU. 
Kwanon, fils d'Amida représenté avec deux bras et coiffé 
d’un casque à douze têtes, tenant en mains un sceptre et 
une fleur. 16e siècle. 


Peinture sur papier, montée sur soie ancienne. En cadre doré, 
Dimensions : Hauteur 58, Largeur 27 cm. 
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TANI BOUN-TCHO. 
(Attribué à). 


Un coin de rocher s’élevant de la mer calme. On voit 
quelques jonques et au fond le Fou-ji dans une brume. 
Cette peinture est très harmonieuse de coloris et nous 
montre Bountcho comme maître excellent du paysage: 


Peinture sur soie, montée en kakémono. 


Dimensions : Hauteur 40, Largeur 69 cm. 


DON-SHIOU. 
(Signé). 
Femme portant un fagot sur la tête. Peinture ,,à la brosse”. 
Peinture sur soie, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 108, Largeur 29 cM. 
ECOLE DE TO-SA. 
(XVIe siècle). 
Paysage traversé d'une rivière où voguent des embarcations 
à voile. À l'horizon, une ligne de hautes montagnes. 


Eventail sur fond d’or, très finement exécuté. Encadré. 
Dimensions : Hauteur 18, Largeur 51 cm. 


KATSOU-SHIKA HOKOU-SAÏ. 
(Signé Hokou-saï Tama-itchi). 
1823. 
Une jeune dame, coiffée d’un châle bleu clair, tient un 
crand parasol noir et jaune déployé. 


Comme cette pièce est signée Tama-itchi, elle doit être faite en 1823, car 
Hokou-saï ne signa de ce nom qu'en cette année. 

Peinture sur papier, montée en kakémono. 

Dimensions : Hauteur 85, Largeur 25 cm. 


8 Voir la reproduction. 
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INCONNU. 
Une paire de Makimonos sur papier collé représentant des 
scènes fantastiques et de sorcières très habilement exécutés 
en couleurs. Commencement du 19€ siècle. 


Pièces très bien exécutées, donnant des illustrations et le texte d’un 
recueil de fables. 


81/4 Près d’un tronc d’arbre, au pied duquel quelques margué- 


82 
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86 


rites fleurissent, on voit deux lapins, un blanc et un gris, 
en course. La pièce est du début du 19€ siècle. 


Peinture sur soie, montée en kakémono. Boutons en émail cloisonné. 
Dimensions ; Hauteur 110, Largeur 50 cm. 


Sur une frêle. branche de cerisier un petit oiseau se penche. 
19€ siècle. 

Peinture sur soie, montée en kakémono. 

Dimensions : Hauteur 102, Largeur 35 cm. 


Une paire de Kakémonos. Une carpe dans l’eau. — Une 
carpe sautant. 18e siècle. i 


Peintures sur papier. Montées en kakémonos. 
Dimensions : Hauteur 130, Largeur 56 cm. 


Sous un vieil arbre sur un pic de montagne cinq personnes 
sont assises autour d’un grand réchaud sur lequel un pot 


à thé. Début du roe siècle. 


Peinture sur soie, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 106, Largeur 42 cm. 


Une paire de Kakémonos. Branches de cerisier en fleurs 
sur lesquelles des oiseaux se balancent. Commencement du 
19€ siècle. — Charmantes compositions. 


Peintures sur soie, montées en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 101, Largeur 42 cm. 


Une paire de Kakémonos. Vieil homme, vu du dos, lisant 
une lettre. — Homme grotesque, vue de face. 


Peintures sur soie, montées en kakémono. 
Dimensions: Hauteur 89, Largeur 26 cm. 
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INCONNU. 
Bonsan assis derrière une table à écrire, un livre ASERS 


devant lui. Près de lui un héron. 


Peinture sur soie, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 103, Largeur 43 cm. 


JOU-KEÏ (?) 
La cascade. Par plusieurs obstacles une cascade retombe 
dans une fente de rocher. Belle peinture largement faite, 
de la première moitié du 19€ siècle. 
Peinture sur soie, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 127, Largeur 58 cm. 


SAGAYAMA KAYISHOU. 
(Signé). 
Un grand tigre aux yeux guettants s ’avance prudemment. 
On ne voit que les deux avant-pieds et la tête ainsi que 
le bout de sa queue. Peinture d’une grande force titres 
intéressante. 
Peinture sur papier, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 98, Largeur 27 cm. 
OKI-YO. 
(Signé). | 
Cette peinture largement faite en simples couleurs au lavis 
nous montre une carpe nageant dans l’eau. 


Peinture sur soie, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 104, Largeur 53 cm. 


DJOU-SAÏ SAGOU-RI. 
(Signé). 
Un aigle et une cigogne en vol. Peinture exécutée au lavis, 
d’un ravissant dessin. 18e siècle. 


Peinture sur soie, monture en kakémono, soie ancienne, 
Dimensions : Hauteur 39, Largeur 79 cm. 
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SE-TSOUDO. 
(Signé). 
Cette remarquable composition nous montre un groupe 
de trois oiseaux à belles plumes, réunis au pied d’un vieux 
tronc sur lequel de magnifiques chrysanthèmes. Belle pein- 
ture, soigneusement terminée. 19€ siècle. 
Peinture sur soie, montée en kakémono. 


Dimensions : Hauteur 126, Largeur 54 cm. 


88 Voir la reproduction. 


SHOU-SETSOU. 
(Signé). 
Des roses en fleurs. Âu ciel on voit un oiseau de paradis 
en vol. 


Peinture sur soie, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 105, Largeur 43 cm. 


SHOU-SING. 
(Signé). 
Une prêtresse assise dans un paysage montagneux. 


Peinture sur soie, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 05, Largeur 39 cM. 


SHOUNKOU-SAÏ. 

| (Signé). 
Sur un balcon une courtisane, richement coiffée et habillée 
est debout, tandis qu’une autre dame assise par terre semble 
être en conversation avec quelqu'un qui est en bas. Belle 


peinture. 
Peinture sur soie, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 91, Largeur 34 cm. 


8 Voir la reproduction. 
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TAKITORA. 
(Signe). 
Jeune femme, richement coiffée, jouant avec un petit garçon, 


nu-pieds, vêtu d’un kimono bleu, qu'elle tient par les bras. 
19e siècle. 


Peinture sur soie, montée en kakémono. 


Dimensions : Hauteur 08, Largeur 34 cm. 


TE-TSOUZAN. 
(Signé). 


Dans une fente de rocher, une cascade retombe. Ecole 
moderne. | 


Peinture sur soie, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 108, Largeur 39 cm. 


TOUN-SAÏ KANTSI. 
(Signé). 


Une jeune femme simplement vêtue et portant un manteau 
rouge clair, représentée en pied. 


Peinture sur papier, niontée en kakémono. 
Dimensions ; Hauteur 87, Largeur 37 cm. 


SINGEN TSEN-SEÏ. 
(Signé). 


Kwanon, fils d'Amida. Il est representé sortant des nuages 
et tient un sceptre et le globe impérial dans les mains. 


Peinture sur soie, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 74, Largeur 38 cm. 
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HOGON YEÏ-SEN. 
(Signé). 
Dame noble en riche costume représentée debout. Début 
du 19€ siècle. 
Peinture sur soie, montée en kakémono. 
Dimensions: Hauteur 123, Largeur 58 cm. 


YO-SHIN. 
(Signé). 
Dans un paysage montagneux quelques maisonnettes der- 
rière de grands arbres qui forment l'avant plan. OUTRE 
d’un ton très harmonieux. 18e siècle. 


Peinture sur soie, montée en kakémono. 
Dimensions : Hauteur 40, Largeur 65 cm. 


PRESS TNer 
ANONYME. 
[Hustrations d’un récit de guerre. 2 pièces. Fin du 18e 
siècle. 
Portrait d’enfant en médaillon, peinture sur soie. 


INCONNU. 


Jeune femme filant la laine, dessin en couleurs. — Pêcheur 
de crevettes, dessin anonyme. 


Réunion de dessins anciens, fleurs, oiseaux, paysages, etc. 
16 pièces. Belle collection. 


Réunion de paysages en dessin. 5 pièces exécutees en 
couleurs, sur soie et papier. Fin du 18e et commencement 
du 19€ siècle. 
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PUBLICATIONS MODERNES SUR 
L'ART JAPONAIS. 


The Kokka, mensuel illustré d’art japonais. No. 156—161. 
6 numéros, chacun avec 7 planches en couleurs et hélio- 
gravure, in-fol. avec texte japonais. 


Masterpieces selected from the Kôrin School. 30 planches 
en héliogravure et en couleurs dans une riche reliure en 
soie peinte et couverture en toile; avec textejaponais. er. in-fol. 


Premier volume de la série. 


Masterpieces by Motonobu, publié par S. Tajuna. 2 vols. 
avec 100 planches en couleurs et en noir dans riches 
reliures artistiques et couvertures en toile, in-fol., avec 
texte japonais. 

Nanshüû Meigwa-yen. Masterpieces of the Southern school 
of painting. 10 volumes chacun avec 10 planches en hélio- 
gravure avec texte japonais ; en couvertures artistiques, in-fol. 


Selected relics of Japanese art, edited by S. Tajuna. 
Vol. III 50 planches en couleurs et en noir avec texte 
japonais et anglais. Tokyo, 1900, gr. in-fol. dans une riche 
reliure artistique et couverture en toile. 


KATSOU-SHIKA HOKOU-SAÏ 
Le Mangwa, encyclopédie de la vie japonaise. 15 volumes 
d'illustrations. Réimpression moderne. 


11265 Idem. Vols. 2, 3, 8—10. 5 vols. d’une impression 


vers 1870. Condition médiocre. 


1124 Cinq volumes d'un mangwa par un maître de la seconde 


moitié du 192 siècle. 
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OKOU-MOURA MASA-NOBOU. 


Joueuse de shamisen assise sous un balcon. Format nagayé. 
8æ” Belle impression. Voir la reproduction. 


SOUZOU-KI HAROU NOBOU. 


Scènes d'intérieur petit format en hauteur. 

1°. Jeune femme accroupie jouant du shamisen. 
2°. Jeune femme assise, tenant sa pipette à la main. 
Jeune femme, occupée à poser des fleurs sous un balcon, 


en conversation avec un jeune homme. Format en hauteur. 
8 Voir la reproduction. 


Dans la bibliothèque. Une jeune femme lit un récit à une 
autre femme qui est agenouillée devant une armoire à 


livres. Format en hauteur. 
BsS Voir la reproduction. 


Vieil homme poilu jouant avec un enfant qu’il jette en 
haut. Format nagayé. 


Deux jeunes femmes, dont l’une tient un shamisen, sur 


une terrasse d’où l’on aperçoit la mer. Format en hauteur. 
Bs Voir la reproduction. 


Jeune femme en kimono vert, portant une tasse sur sou- 
coupe. Format nagayé. 


Jeun couple étendu sur un lit. Derrière un paravent,. 
une jeune servante agenouillée. Grand format en largeur. 
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Réunion de 16 feuilles, planches en couleurs du livre 
Scènes du Printemps” paru à Védo en 1770. Format 
en hauteur. Les paysages sont très soigneusement achevés. 


Reunion de 13 feuilles pareilles. Tirage en couleur diffé- 
rente. 


KO-RIOU-SAÏ. 
Jeune femme en costume simple lisant une lettre dont 
elle laisse tomber le rouleau. Un vieil homme sous un. 
plancher la lit également. En haut on voit la même 
dame assise sur un balcon recevant la lettre. Format 
nagayé.: 


. \ . 
Jeune femme ajustant le manteau d'un homme qui sort. 
Format en hauteur. 


gs Voir la reproduction. 


Jeune femme en riche costume accompagnée d’une kamouro 
également richement habillée. Au fond un tour noir. 
Format nagayé. 


Courtisane suivie de deux kamouros, en promenade. Grand 
format en hauteur. 


Courtisane se promenant avec deux kamouros. Un vieux 
servant lui tient un parasol. Grand format en hauteur. 


Les sept sages rassemblés dans un bateau. Réunion de 
quatre estampes, format nagayé donnant chacune la 
même représentation avec variation. 


&æ Seront vendues séparément. 
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Scène d'une maison de thé. Sur un balcon un jeune 
homme est assis tandis qu'une jeune courtisane monte 


l'escalier pour lui apporter une tasse de thé. Format 
nagayé. 


Courtisane avec deux kamouros. Format en hauteur. 


TORI-I KIYO-NAG:A. 


Deux jeunes femmes en conversation sur l’arrière-pont 
d’un bateau. Format en hauteur. 


Joueuse de shamisen endormie, en haut la même à demi- 
nue, près d'un homme sévère qui tient son kimono. 
Format nagayé. Impression faible. 


Deux courtisanes en promenade. Format nagayé. 


Scène de théâtre. Un, homme, une fillette sur le bras, 
plonge son “épée dans son ventre, tandis qu’une femme 
coiffée d’un grand chapeau le contemple. Grand format 
en hauteur. 


Scène de théâtre. Acteurs, deux en rôles d'homme, deux 
autres en rôles de femme, en haut trois musiciens. Grand 
_format en hauteur. 


KITA-Ô SHIGHÉ-MASA. 


Scène de théâtre. Deux acteurs en rôles d'homme, un 
autre dans une rôle de femme. Format en hauteur. 


KATSOU-KAVA SHOUN-TCHO. 


Jeune femme et homme debout, en costumes simples. 
Format nagayé. 
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 KATSOU-KAVA SHOUN-KI. 
Scène de l’histoire des ,,Ro-nin”. Format nagayé. Ajoutée 
une autre estampe nagayé. 
KATSOU-KAVA SHOUN-SHO0O. 


La culture des vers à soie. Réunion de huit feuilles de la 
suite de douze. Format en hauteur. 


Cette suite célèbre est due à la collaboration de Shounsho avec Shighémasa. 


Un jeune homme, un éventail à la main s'adresse à une 
jeune femme qui est assise sur une échelle. Un vieil homme, 
sous un abat-vent, les écoute. Format en hauteur. 


Deux chasseurs tuant un ours. Grand format en hauteur. 


Acteurs en diverses représentations. Réunion de 17 feuilles. 
Format étroit en hauteur. 


as Seront vendues par lots. 


SHOUN-SHO (?) 
Jeune femme assise, une pipe à la main. À ses pieds un 
,Shishi”. Format nagayé. 
SHOUN-YEÏ 


Un homme assis s'occupe à ranger des fleurs de cerisier 


dans un vase. Une dame entre par une porte. Grand 


format en hauteur. 


KITA-0 MASA-NOBOU. 


Intérieur d’une maison de thé au Yoshiwara. Une grande 
salle où sont et viennent des courtisanes drapées dans 


leurs costumes somptueux, tandis que d’autres, en des 


poses indolentes, goûtent la douceur du repos et que des 
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petites kamouros, accroupies autour du réchaud surveillent 
le thé. Très grand format en largeur. Encadré, sous verre. 


Ceite pièce est due à la collaboration de Masa-nobou avec Shounsho 
et Shighémasa. La variété des costumes et des attitudes unie à 
l'élégance du style en font une composition de premier ordre. 

Imprimé sur une seule feuille, bien qu’étant d’un format double de 
celui des autres estampes. 


HOSO-DA YEÏSHI. 
Jeune dame assise, tenant un éventail, en conversation 
avec une autre dame qui montre une estampe sur laquelle 
une courtisane avec sa kamouro. Format nagayé. 


Auprès d'une maison deux jeunes dames sortent pour 
une promenade tandis qu'une servante, habillée d’un 
kimono simple et tenant un éventail à la main va leur 
suivre. Grand format en hauteur. Exemplaire taché. 


Trois courtisanes en promenade, précédées de deux petites 
kamouros. Grand format en hauteur. 


Deux jeunes dames en conversation. Près d'eux une'jeune 
fille s’entretient avec un garcon. Grand format en hauteur. 


Réunion de quatre courtisanes en promenade. Grand 
format en hauteur. 


Deux courtisanes, chacune avec une kamouro en prome- 
nade. Grand format en hauteur. 


Courtisane agenouillée tenant une petite table à manger 
dans les mains. Grand format en hauteur. 


Jeune dame debout en conversation avec une servante 
qui arrange des fleurs. Format nagayé. 
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Dames nobles en très riches costumes; sourimonos. Une 
paire. 

YEÏ SHO. 
Un homme assis par terre, un éventail à la main en con; 


versation avec une jeune courtisane accroupie. Grand 
format en hauteur. 


Courtisane en buste. — Grand format en hauteur. 


ææ— Voir la reproduction. 


Réunion de trois jeunes dames et d’une fille. Grand 
format en hauteur. 


Courtisane jouant du shamisen représentée assise sur des 
nuages. Grand format en hauteur. 


YEÏ-SOUÏ. 
Buste de courtisane, qui tient un flacon à la main. Grand 
format en hauteur. 


Portrait de courtisane, qui tient un livre à la main. Grand 
format en hauteur. 


Deux courtisanes, représentées en buste, discutant une 
lettre, que l’une tient en mains. Grand format en hauteur. 


# 


SHOUN-SEN. 


Près d’une courtisane, debout près d’une fleuve, une autre 
courtisane est assise. Grand format en hauteur. 


SHOUN-TEÏ. 
Lutteur, vêtu d’un jupon rouge et noir. Grand format en 
hauteur. 
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MAÎTRE ANONYME. 


Homme tenant un éventail à la main, suivie d’une cour- 
tisane. Format nagayé. 


Deux courtisanes, représentées à mi- -corps. Format NAReQYÉ: 
Ajoutée une autre nagayé. 


KITA-GAVA OUTA-MARO. 


Deux jeunes femmes, dont l’une porte un mouchoir sur 
sa tête, regardant dans la même direction. Format nagayé. 


Jeune homme, une pipe à la main, en conversation avec 
une jeune femme qui tient une boîte. Format nagayé. 


Jeune mère, un enfant sur le dos, est occupée à piler du 
riz, tandis qu’un marchand lui montre une grande carpe. 
Grand format en hauteur. 


La couture. Jeune femme enfilant son aiguille. Grand 
format en hauteur. 


Planche faisant partie de la série des douze agréments ou occupations 
des jolies femmes. 


Une partie de danse. Un jeune garçon danse, tandis que 
trois courtisanes chantent et jouent du shamisen. Un autre 
garçon est assis par terre. Grand format en hauteur. 


Deux jeunes courtisanes, représentées en buste, allant 
apporter un plateau à un monsieur. Grand format en 


hauteur. 


Un peintre est assis, occupé à écrire de grands caractères 
sur des rideaux. Une femme debout le regarde. Format 
en hauteur. 
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Portret en buste d’une courtisane qui ajuste ses cheveux. 
Grand format en hauteur. 


Une courtisane agenouillée, qui joue du shamisen, en con- 
versation avec deux autres courtisanes. Grand format en 
hauteur. 


Buste de courtisane, tenant un éventail. Fond micacé. 


Grand format en hauteur. 
gs Voir la reproduction. 


Groupe de dames, coiffées de chapeaux plats. Au fond 
on remarque deux dames en conversation avec un porteur 
de litière. Grand format en hauteur. 


Jeunes femmes cherchant des coquillages au bord de Ia 
mer. Grand format en hauteur. 


Jeune homme assis en conversation avec une courtisane. 


Format nagayé. 


Buste de jeune mère, un petit garçon sur le dos. Grand 
format en hauteur. 


Deux courtisanes prêtes à sortir le soir. Un homme va 
prendre une lanterne. Grand format en hauteur. 


Buste de courtisane, richement coiffée. Grand format en 
hauteur. 


Jeune homme avec deux jeunes femmes dont l’une lui 
attache la courroie de sa chaussure. Grand format en 
hauteur. 
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Un repas. Par une porte on voit une compagnie de mes- 
sieurs à table. Par une autre porte on voit la cuisine et 
à l’avant-plan deux jeunes filles préparent le thé et le 
saké tandis qu’un enfant joue avec un chat. Grand format 
en hauteur. 


Courtisane en kimono noir et brun est accroupie près 
d’une petite table sur laquelle un vase avec des fleurs. 
Grand format en hauteur. 


Jeune courtisane, richement coiffée, s’entretient avec un 
jeune homme. Grand format en hauteur. 


La toilette. Une jeune dame est occupée à dresser les 
cheveux d’une jeune fille qui tient un miroir à la main. 
Grand format en hauteur. 


Courtisane, richement coiffée et habillée, écrivant une lettre. 
Grand format en hauteur. 


Deux jeunes dames regardent une machine à ombres 
chinoises qui est posée sur une table. Grand format en 
hauteur. 


Scène de toilette. Une femme, les seins découverts, est 
occupée à peigner ses cheveux tandis qu’une autre, un 
enfant sur les bras, se dispose à peindre les lèvres de la 
première. Grand format en hauteur. 


Deux courtisanes en conversation. En haut on voit une 
femme et un homme occupés de travail de ménage. Grand 
format en hauteur. 


Vieil homme, portant des lunettes, lit une lettre à deux 
courtisanes. Grand format en hauteur. 
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Buste de courtisane enfilant son aiguille. Grand format 
en hauteur. 


Courtisane, richement coiffée, représentée en pied. Format 
kakémono. 


Bustes de courtisane et d'homme. Grand format en hauteur. 


Jeune homme embrassant une jeune femme, près d'une 
fenêtre. Estampe galante, grand format en hauteur. 


Portraits de deux courtisanes représentées à mi-corps. 
Format nagayé. 


+ 


Deux bustes de courtisanes, richement coiffées. Grand 
format en hauteur. 


Une dame de distinction avec sa domestique. Elle se 
coiffe de rubans roses et de fleurs. La domestique tient 
un kanzashi à la main. 


Deux jeunes courtisanes, dont l’une tient une coupe à 
saké. Format kakémono. 


Collection de copies modernes d’après ses plus célèbres 
compositions. 14 pièces. Scènes de toilette, femme allaitante 
etc. Fonds micacés. 


Tres belles copies, beaucoup à préférer aux réimpressions. Les 
impressions sont très bonnes et les couleurs bien choisies. 


Collection de copies modernes d’après ses plus célèbres 
compositions. Presque toutes grandes tètes de femme. 
11 pièces ; ajouté: portrait d'acteur en buste. 
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OUTAMARO (?) 


Courtisane représentée en pied en conversation avec une 
servante. Format nagayé. Ajouté: un autre nagayé. 


MIYA-GAWA CHOKI. 


Bustes de jeune homme en kimono rayé et de jeune 
femme en costume simple : format nagayé. 


Très belle estampe d’un maître très rare. Selon Strange et Barboutau, 
Choki et Shiko sont la même personne. Seidlitz les mentionne 
séparément. 


Réunion de trois jeunes dames dans un jardin. Grand 
format en hauteur. 


NAGA YOSHI (CHÔ-KI). 
Deux jeunes femmes, dont l’une tient un chien sur ses 
genoux, en conversation. Format nagayé. 


Belle estampe d’un maître très rare. Cf. Seidlitz, pag. 165. Strange, 
Jap. Colour prints pag. 33. 


- 


HIDÉ-MARO. 
Jeune femme en kimono en carreaux, représentée en 
buste. Grand format en hauteur. 

KIKOU-MARO. : 


Une jeune femme à haute coiffure, jouant du shamisen, 
une autre dame près d’elle tient un papier à la main. 
Grand format en hauteur. 


Portraits de deux jeunes femmes à haute coiffure. Grand 
format en hauteur. 
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TSOUKI-MARO. 


Triptyque. Au milieu on voit un grand cortège. Une 
courtisane coiffée d’un grand chapeau assise sur un cheval 
à côté duquel une autre courtisane, une fillette à grand 
chapeau et un garçon. À droite un homme et deux 
courtisanes, à gauche trois courtisanes à grands cha- 
peaux. Au fond on voit le Fou-ji. 


Suite de 7 estampes. Scènes de théâtre. Grand format en 
largeur. 


YEÏRI. 
Au bord de la mer on voit une jeune femme assise sur 


un joug et une autre debout auprès de ses seaux. Grand 
format en hauteur. 


YEÏ-SEN. 
L'empereur assis sur un trône. — Deux dieux, un avec 
une auréole. Deux kakémonos. 
Courtisane tenant en mains un pot à dorades. — Courti- 


sane se promenant avec un parasol ouvert. Format 
kakémono. 


Courtisane tenant un parapluie ouvert. Format nagayé. 
Ajoutées deux estampes format kakémono. 


Réunion de trois estampes. Format kakémono. 


KIKOU-GAVA YEÏZAN. 


Portraits de deux courtisanes. Format nagayé. 
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» 


Courtisane portant un manteau à carreaux sur son kimono, 
montant un escalier. — Courtisane coiffée d’un bonnet. — 
Courtisane en kimono de couleurs vives. Trois estampes 
format kakémono. 


Jeune femme debout près d’une cuvette se lave le corps. 
Grand format en hauteur. 


Courtisane portant une veilleuse. Portrait en pied d’une 
courtisane. Femme montant un escalier; 3 kakémonos. 


Courtisane lisant une lettre. Format kakémono. Ajoutés 
2 autres kakémonos. 
OUTA-GA VA TOYO-HAROU. 


»Ouki-yé”. La chasse du mont Fou-i. Grand format 


en largeur. 
TOYO-HIRO. 


Courtisane suivie d’une kamouro. Sourimono. Ajoutés 


deux autres sourimonos. 


Un grand pont sur la Soumida. — Un chantier près 
d’un pont. Deux estampes. Petit format en hauteur. 

ï OUTA-GAVA TOYO-KOUNI I. 

Acteur en scène. Grand format en hauteur. 


Deux jeunes dames débarquant sur la plage. Grand for- 


mat en hauteur. 
Jeune femme en costume simple en promenade. Format 
nagayé. 


Belle pièce. 
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Une jeune dame écrit une lettre. Une autre dame assise 
parterre prépare l'encre tandis qu’une troisième met son 
chapeau pour sortir. Grand format en hauteur. 


Acteurs. Reunion de trois feuilles. Ajoutées : Une feuille 
de Kiyotsouné (?) et une feuille anonyme. Format étroit 
en hauteur. 


Homme à barbe pointue, guettant derrière un arbre. 
Grand format en hauteur. 


SADA-FOUSA. 


Jeune homme fixant les regards sur une courtisane. Format 
nagayé. 


KOUNI-SADA. 


Acteur dans un rôle de guerrier en costume multicolore. 


“Grand format en hauteur. 


Acteur debout en costume bleu. Grand format en hauteur. 
L'histoire des sept ,,Ro-nin”; deux parties du triptyque. 


Acteurs attendant derrière un rideau, l’un avec une laterne 
l’autre tenant un bâton. Grand format en hauteur. 


Scène de théâtre; un combat. — Une partie de musique. 
Grand format en hauteur. Ajoutées deux autres feuilles. 


Triptyque. Une troupe de guerriers en embuscade. 


Courtisane, portrait en pied. Toyokouni, jeune mère peig- 
nant son enfant. Format kakémono. 


238 


239 


240 


241 


242 


243 


244 


245 


246 


AI 

TOYO-KOUNI II. | 
Par un temps de neige une courtisane en très riche 
costume se promène avec deux kamouros sous un para- 


pluie tandis qu'un servant tend lui le parapluie. Grand 
format en hauteur. 


Jeune mère peignant son enfant. Format kakémono. Ajouté 
un autre kakémono. 


Courtisane en riche costume, portrait en pied. Format 
kakémono. 


Triptyque. Un combat. Grand format en hauteur. Ajou- 
tées deux feuilles d’une triptyque. 


Courtisane, coiffée de fleurs de wisteria, jouant du tsou- 
zoumi. Grand format en hauteur. 


Suite de six estampes représentant des scènes de théâtre 
et la foule sortant du théâtre. Grand format en largeur. 


Deux jeunes dames en conversation avec deux hommes, 
dont un est accroupi. Grand format en hauteur. Ajoutées : 
trois autres feuilles. 


TOYO-KOUNI II et KOUNI-SADA. 


Grande réunion de feuilles de ces maîtres, représentant 
des scènes de la vie des courtisanes et des acteurs, parmi 
lesquelles quelques triptyques. 94 pièces. 

5 Seront vendues par lots. 


Réunion d’estampes. Courtisanes, scènes de combat etc. 
27 pièces. 


Lot à diviser. 
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KOUNI-T AKI. 


Buste d'acteur. Grand format en hauteur. 


KOUNI-TORA. 


Réunion de 4 feuilles, de Kounitora (2) Kounimaro (1) et 
Shinteï (?) Grand format en hauteur. 


KATSOU-SHIKA HOKOU-SAÏ. 
Vue du Fouii-yama à la clarté d’un éclair. Grand format 


en largeur. 


Pont très fréquenté sur une rivière presque à sec. Au fond, 
tir à l'arc. Grand format en largeur. Piqûres. 


De la série des »Ponts”, ainsi que le suivant. 


—— 


Un pont exagérément cintré mène de la rive à un flot. 
Grand format en largeur. Fortement piqué. 


Six estampes en hauteur de la série des cascades. Epreuves 


postérieures. 3 
Palfreniers lavant un cheval dans le torrent. 
La cascade basse. | 
Foule grouillante dans le torrent au pied d’une cascade. 
Personnages au bord d’un rocher où l’on voit tomber une cascade. 
Cinq personnes sur un petit pont près d’une cascade à pic. 


Trois personnes regardant la chute d’une cascade. 


Compositions caricaturales. Petit format en largeur. 4 pièces. 


1°. Courtisane et homme fumant une pipe posés dos à dos sur un lit. 
2°. Vieil homme et femme se discutant. 

3°. Les jardiniers. Deux hommes dans un jardin. 

4°. Deux lutteurs. 


Bæ- Seront vendues séparément. 


Deux bateaux à voiles dans une baie. — Deux hommes 
râtelants. 2 feuilles, petit format en largeur. Ajoutées deux 
autres feuilles, même format. 
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Réunion de sept paysages rivérains, imprimés en noir et 
bleu clair. Format en largeur. 


Réunion de cinq feuilles. Petit format en largeur. 
Musiciens. — Hommes à cheval revenant de la récolte. — Courtisane 
offrant du sake à un voyageur. — Dans la boutique. — La teinturière, 
Ajoutée une feuille de Shighénobou. 


TOKI-MASA TAÏ-TO. 
Jeune dame en kimono simple en promenade. Format 
hosoyé. 
GAKOU-TEÏ. 


Réunion de sourimonos par Gakouteï, Hokkeï, Hokou-yeï, 
PCT 2 "pièces. 


Charmantes feuilles aux menus dessins de la bonne période du 


sourimono. 
BB Lot à diviser. 


Dame noble en riche costume assise. Fond doré. Souri- 
mono. Ajoutés II autres sourimonos. 


HOK-KEÏ (?) 
Reunion de quatre sourimonos. 
Courtisane suivie d’un porteur de parapluie. — Jeune mère jouant avec 


son enfant, — Dame noble assise. — Homme accroupi et dame 
avec éventail. 


à ITCHI-RIOU-SAI HIRO SHIGHÉ. 
Les Stations dans la route du Tokaï-do. Suite de 
27 estampes (sur 53) de cette célèbre collection. Grand 
format en largeur. 
Nous relevons de cette belle et intéressante suite quelques-unes des 
feuilles les plus connues. L'auberge, le coup de vent, le paysage en 


neige, la litière, le chemin rocheux etc. 
Toutes belles impressions et bons exemplaires, 
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262 Près d’un arbre on voit un homme attaqué et tué par 
un brigand. Format en largeur. 


De la série: ,Miroir des sujets fidèles”. 


263 Vue au clair de lune du lac Biwa dans la province d'Omi. 


Grand format en hauteur. 


Le la série des »69 Provinces” ainsi que le numéro suivant, 


264 Une vue sur la Soumida. Effet de neige. Grand format 


en hauteur. 


265 Des barques à voile sur le lac Biwa. Grand format en 


largeur. 


De la série des huit vues du lac Biwa. 


266—276 


266 


267 
208 


Pt 


Onze planches de la série ,Les cent vues de Yédo’’. 


Grand format en hauteur. Belles impressions. 


Vue au clair de lune sur une rivière où l’on pèche 
a la flamme. 


L'entrée du Yoshi-vara. 


Paysage montagneux où l’on voit au fond une voie 
montante, animée de personnes. 


La cataracte de Fou-ko. 

Un lac animé de barques. Un ciel étoilé. 

La fète de Tan-go. 

Un pont jeté sur une rivière, bordée de chantiers 
de bambou. 


De grands arbres à feuilles rougies bordent un lac 
où ils se réflètent. 


Feu d’artifice sur la Soumida. 
Vue d’un grand temple, couvert de neige. 


Vue par la neige d’une rue bordant une rivière. 
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277 Petite caravane sur un étroit sentier près d’un lac. Grand 
format en largeur. 


De la série des stations du Tokaïdo. 


278 Des porteurs de marchandises passant un crand ,,tori”. 
Ajoutées deux autres feuilles. Grand format en largeur. 


279 Des barques illuminées passent sous le pont Rio-Gokou 
sur la Soumida. Grand format en largeur. 


280 Vue prise dans les profondeurs d’une mine d’or de la 
province de Sa-do. Grand format en hauteur. 


281 Entrée d’un jardin public. Grand format en largeur. 


282 Un prince à cheval suivi de deux serviteurs. Au fond 
le Fou-ji. Format kakémono. Voshitora, un prince à 
cheval avec un serviteur. Au fond le Fou: ji Même 
format. | 


283 Un canal traversant une vallée. — Deux hommes portant 
une litière. Effet de lune. Deux estampes. Format étroit 
en hauteur. 


284 Un feu d'artifice sur la Soumida. — Petit pont cintré 
menant au Voshivara. Deux estampes, format étroit en 


hauteur. 


285 Réunion de petites estampes par Hiroshighé, Shounsho, 
| Kouniyoshi etc. 14 pièces. 


286 Petit oiseau sur perchoir. — Femme dans une jonque. 
Au premier plan un pilier de pont. Deux estampes 
: format étroit en hauteur. Ajoutée une autre feuille. 
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Par un sentier dans les montagnes des hommes portant 
des fagots de bambous descendent. Grand format en 
largeur. | 


Un concert dans une maison de thé. Grand format en 
largeur. 


Deux jeunes dames en conversation, l’une sortant d'une 
litière. Les porteurs saluent le groupe. Grand format en 
largeur. 


Le bateau de passage. — Vue dans un jardin. Deux 
estampes format étroit en hauteur. 


Trois paysages rivérains, tirés de la suite des Cent vues 
de Védo. Grand format en hauteur. 


OUTA-GAVA KOUNI-YOSHI.. 


Les portraits des ,,çquarante-sept Ronins”. 


Collection de 41 (sur 47) feuilles de cette suite célèbre, le chef d'oeuvre 
de Kouni-yoshi. 


Un samouraï portant sur son kimono rouge un manteau 
noir décoré de crânes, entièrement formées de chats de 
toutes tailles. Il porte sur l’épaule gauche l'un de ses 
sabres au bout duquel est suspendue une de ses ,,ghé-ta” 
affectant elle aussi, la forme d’une tête de mort. Grand 
format en hauteur. 


Feuille très intéressante. 


Courtisane en riche costume et richement coiffée. Format 
kakémono. Ajoutés: Un portrait d'homme, non signé et 
un portrait en pied de courtisane par Kounisada. Même 
format. 
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Acteur en kimono bleu allant sur un dada. — Jeune femme 
en repos. Deux sourimonos. 


Histoire des Ronins. 3 feuilles de triptyques. Grand format 
en hauteur. 


Réunion de 8 feuilles de la série des 100 poètes, des 
héros japonais etc. 


Réunion de six estampes de Kouni-yoshi (3), Toyo-kouni 
(1), Sada-fousa (1), Hokou-jiou (1). Grand format en hauteur. 


KOUNI-YOSHI. 
en collaboration avec Kouni-sada et Hiroshighé II. 
Les illustrations des caractères feminins. Collection de 34 


feuilles de cette suite, chacune avec un court récit relatif 
aux stations du Tokaïdo. Grand format en hauteur. 


Les personages célèbres. Collection de 34 feuilles de cette 
suite dont chaque planche est ornée d’un en tête repré- 
sentant un des 100 poètes avec un de ses poèmes. Grand 
format en hauteur. 


ITCHI YEÏSAÏ YOSHI-TSOUYA. 


Buste d’acteur en costume foncé. Grand format en hauteur. 


YOSHI-KATSOU. 


Jeune mère, vêtue d’un kimono vert rayé, .un enfant sur 
le dos. Format kakémono. Ajoutées deux autres estampes. 
Même format. 
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YOSHI-TOSHI (?). 


Triptyque. Homme assis devant une table, sur laquelle de 
différentes vaisselles; à gauche un gros homme à la fâce 
rouge, à droite un homme et une chèvre. 


MAÎTRES DU 19e SIÈCLES. 


Collection de ,,Sourimonos de Kyoto’, chacun orné d’une 
petite composition en couleurs, fleurs, plantes, animaux, 
objets ordinaires, éventails, masques etc. Parmi les sig- 
natures nous rencontrons Ho-kouba, Sada-bora, Kyo-saï 
ainsi que des élèves de Kouni-yoshi. 62 pièces. 


Très intéressante collection. 


MAÎTRE INCONNU. 


1ère moitié du 19e siècle. 


- 


Réunion de projets d’éventails: dieux, animaux, scènes 
drolatiques, fleurs, paysages etc. 19 pièces. Grand format 
en largeur. 


Lot à diviser. 


Grande collection de copies diminuées, exécutées dans 
les dernières années du 109€ siècle d’après des compositions 
célèbres d’Outamaro, Hokousaï, Kiyonaga, Gakouteï, 
Shounsho, Toyomasa etc. 47 pièces. 


Estampes et dessins divers japonais et chinois. 17 pièces. 
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